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ரேமான்மதம்‌. 
சாகிறஆகேணக்கோணாய்‌இலாச உபண்ணுகுதெ 


ன்னும்‌ பழமோழியை அத்தாட்சிப்படூத்துமோர்‌ வர்‌ 


த்தமானங்‌ கொஜ்சக்காலத்திற்குமுன்‌ பிருன்ஸ்தே 
சத்தைச்சார்ந்த லூன்வில்‌ என்னும்‌ பட்டினத்து 


ஆசுபத்திரியிற்‌ சம்பவித்தது. 


௮து சகலரும்‌ ௮றி 


யவேண்டி௰ காரியம்‌. றோமான்‌ குருமார்‌ மனச்சா 


. 


ட்சியென்னும்‌ போருண அவர்கள்‌ எவ்வளவு கட்‌ 


டாயப்படுத்தி அவசங்கை பண்ணுகிருர்களென்று 
இதினாலும்‌ இதற்கொத்த அனேக காரியங்களினாலு 
டம்‌ பூரணமாய்‌ அறிந்தகோள்ளலாம்‌. 


யோசிப்பயின்மாட்டேல்‌ என்ற ஒருத்தி ஐந்துவரு 


டத்திற்குமுன்‌ புழேடேஸ்டாண்டூமோர்க்கத்திற்‌ சே 
த்த க னம்‌ அதிக கடூரவியாதிப்‌ 


பட்டு ஆற்றாததினல்‌, வயித்தியனுடைய யோசன 


"யையும்‌, மார்க்கரிமித்தந்‌ தன்ன ஒருவரும்‌ இலா 
சடிபண்ண மாட்டார்களென்று அவன்‌ சொன்ன 
வாக்கையும்‌ நம்பிக்கொண்டு ஆசுபத்திரிக்குப்‌ போ 


_ யிநக்கத்‌ தீர்மானித்தாள்‌. 


அரைமாதக்காலமாக 


- அவளுக்கு ஒரு தொந்தரவும்‌ அங்கேஈடந்ததில்‌ வ. 
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சகலமும்‌ அவளுக்குத்‌ திருத்தியாய்‌ இருந்தது. ஆ 
்‌ லும்‌ வியாதி வரவரக்‌ கடூரம்பண்ணிச்‌ சாக்கோ 


” லங்‌ கண்டபிற்பாடு, அங்குள்ள தவப்பெண்களும்‌, 


॥்‌ 
Ww 
, 


அந்தப்‌ பட்டினத்துக்‌ குருவும்‌ அவஹாத்‌ தொந்தரவு 


பண்ணத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. அவள்‌ சாகப்போகி 


ன்றுகாலமே ஒரு குறவும்‌ ஒரு தவப்பெண்ணு 
ம்‌ அவளோ தர்ற பாலஅறிக்கை பண்ணேன்று 
சொல்லி வருடினர்கள்‌. அவள்‌ அதற்கு இடங்கொ 
டீச்கவில்ஹ. அந்நேரம்‌ அவளுடைய மகளொருத்தி 
அவ்விடம்‌ வந்து, துன்பக்காரி தன்‌ மனவிருப்பத்‌ 
தைச்‌ சோல்லுமளவுங்‌ குருவானவர்‌ அகலப்போக 
வேண்டுமென்று ஒருபிடியாய்ப்‌ பிடித்துக்கோண்‌ 
டாள்‌. குருவானவர்‌ அந்நேரம்‌ ஏதோ சில கேப்‌ 
வார்த்தைகவாப்‌ பேசீக்கோண்டூபுறப்பட்டார்‌. அ 


2) ன்பக்காரியுடைய மகனும்‌அங்கே இருந்ததினால்‌ ௮ 
8 ன்று முழதும்‌ ஒரு தொந்தரவும்‌ ௬டக்கவில்ஸல. ஆ 


i 
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6 லும்‌ அன்றிரவு ஒருதவப்பெண்வந்து அவஹஊபெ 


ண்கள்‌ அறையைவிட்டுப்‌ போகவேண்டுமேன்று 
சோல்லஅவன்போய்விட்டான்‌. பதினந்துவயதுள்‌ 
எ அவனுடைய சதோசதரிமாத்திரர்‌ தாயோடிருந்தா 
எ, அப்பொழது தவப்பேண்‌ ஒருத்திவந்து வேகு 
வெக சாட்டுக்கஷாச்சொல்லித்‌ துன்பக்காரியிர 


க்கிற இடத்தைவிட்டு அவணப்‌ போகப்பண்ணுவ |, 


தற்கான அனேக உபாயதந்தரங்கவளப்‌ பண்ணினா 
எட அனாலும்‌ அங்கேறடக்கிற காரியங்கள மே 
ல்வீட்டில்நின்றுபார்க்கிற மூன்‌ றிமூலத்‌ தோப்பியு 
எள ஒரு குறவானவரைப்‌ பொடிச்சி கண்டபடியி 
இலும்‌, தன்‌ மாதாவை ஒருவருந்‌ தொந்தரவுபடூத்‌ 
படிக்கு அவளோடே ஜனிநப்பேனேன்று வா 


க்கிட்டுக்‌ கொடுத்ததினாலும்‌, பத்தும்‌ வே 


| ளியே போகாமல்‌ அங்கேதானே இருக்கும்படிக்கு 
த்‌ தீர்மானம்‌ வியானன்‌, ப 
பிறபாட குருவானவர்‌ அறைக்குள்ளே துன்பக்‌ 
காரிக்குக்‌ கிட்டவந்து, ஈரான்‌ றேமான்மதத்தை வி 
ட்டதினால்‌ மெத்தவியாகுலப்படுகிறேன்‌ என்ற ஒரு 
சொல்ல அவள்‌ வாயாலே கேட்டுக்கொள்ளுகிற 
தற்தப்‌ பிரயாசப்பட்டூங்‌ கூடாமற்போயிற்று, இவ்வி 
| தமாய்த்தன்மாதாவைத்‌ தோந்தரவுபண்ணினதை 
ப்‌ பொடிச்சிகண்டு கோபித்துப்‌ பயித்தியக்குருவை 
அப்புறப்படுத்தப்‌ பார்த்தாள்‌. அவர்‌ ஒருவளத்தை 
விட்டுத்‌ துரத்தப்பட மறுவளத்திற்குவந்து. பாவ ௪ 
ங்கீர்த்தனம்‌ பண்ணேன்றார்‌. போடிச்சிக்தம்‌ ௮ 
வருக்கும்‌ ஒருமணித்தியாலமாய்க்‌ கடுமையானவா 
க்குவாதம்‌ உண்டுபட்டத. தன்காலம்‌ அவ்வளவு 
நீதானென்று கண்டதினால்‌ தனக்காக நியாயஜ்‌ 
சொல்லும்படி பிள்ஊாகளிடத்திற்‌ கற்பித்தாள்‌, 
அவளுடைய மகள்‌ அதிசயவிதமாய்த்‌ தைரியத்து 
டன்‌ அவருக்கு எதிருத்தாஜ்சொல்லித்‌ தன்‌ மாதா 
ப்பேசவேண்டியதைத்‌ தானேபேசினாள்‌. சாகக்கி 
ட்டியிருந்த மனிதியுமோ பேசிக்கோள்ளக்‌ கூடா 
மையால்‌, தன்‌ மகள்கோடூத்த மறுமொழி மெய்ச்சி 
க்கொள்ளப்படத்‌ தக்கதென்பை 
ப்பாகப்‌ பொடிச்சியுடைய 2) 
அதற்குக்‌ குருவானவர்‌ கே 
ள்விக்குத்‌ துன்பக்காரி ௮ 
கீர்த்தனத்தை ஏற்கவுந்‌ 
க்கவுந்‌ தம்மிடங்‌ கேட்‌ 
வானவர்‌ மாரிசமாய்‌ பு 
டிச்சியை அங்கிரக்கது 
தார்‌. ந 
தையுங்‌ கொஷத்த 
தல்‌ கொ, 
ச்சிகண்டு பை இன! 
அ செய்கைக்கவிதரதம ளர்‌ ்‌ 
தரக்‌ கொண்டுவரும்‌ 00௦ 
ப்போய்‌ ௮வணயுந்‌ தன்‌ மாதாவும்‌ 
யிருந்த ஒருவணயுங்‌ கூட்டிவந்தபோது, - 
ரிக்குஎண்ணெய்‌ பூசப்பட்டிருந்ததுமன்றி, 


அவளுக்குச்‌ செய்த சடங்குமுறைக்கடுத்த சகல வ. 


ஸ்துக்கவளயும்‌ தவப்பெண்‌எடுத்தக்கொண்டுபோய்‌ 
ஒளித்தப்போட்டாள்‌. முன்சோன்ன சினேகிதன்‌ 
வந்துவிசுவாசமும்‌ தேற்றரவுமானவார்த்தைகணப்‌ 
பேசுகையிற்‌ குருவானவருந்‌ தவப்பெண்களுஞ்‌ சும்‌ 
நின்று கோபத்தினால்‌ தங்கள்‌ உதடுகவளக்‌ கடித்‌ 
தார்கள்‌. மரிக்கும்‌ வரைக்குந்‌ தன்‌ மாதாவைப்ப 
ராபரித்த பொடிச்சியேயல்லாமல்‌ மற்றவனவரும்‌ 
எட்டரை மணிபோல அறையை விட்டுப்‌ போய்வி 
ட்டார்கள்‌. அத்தசாமத்தில்‌ ௮வளுங்‌ காலஜ்சே 
ன்றுபோனள்‌. 

இப்படிப்பட்ட சத்தியசரித்திரங்கண எடுத்து 
விரித்துரைத்துப்பேசவேண்டியது அவசரமில்லை. 
இவளுடையகாரியத்திற்‌ குருமார்‌ பிரயாசமும்‌ எண்‌ 
ணெய்யும்‌ வீணாய்ப்போயிற்று. இவளுடைய சரீர 
த்தை எடுத்து இவளுடையவும்‌ பிள்ஷாகளுடைய 
வும்‌ விருப்பப்படி புரேடேஸ்டாண்ட மார்க்கத்தவ 
ர்‌ முறையாய்‌ அவர்கள்‌ கல்லறையில்‌ அடக்கம்ப 
ண்ணிஞர்கள்‌. 


நானிலம்‌ புகழம்‌ வேணலந்துரைக்குத்‌ தந்தனன்‌ 
வந்தனம்‌ தசச்சுதச்சகஸ்திரம்‌. தாரகையே கானே, 
சைவசமயிகளுட்‌ கொளுத்த சைவனாயிருந்தாலும்‌ 
நானிங்கனங்‌ குறித்துச்சோல்வது ஈமதுமத அனு 
சாரத்துக்கு விரோதமாயிருந்தும்‌ நமதுதயற்கை செ 
யற்கைஅறிவுகளுக்குச்‌ சற்றாகிலும்‌ ஐயமின்றி விள 
ங்குவதினால்‌. அத்தை நம்மவர்களாகிய அவர்க்கு ௮ 
றிவிக்காதுவிட மனந்தரிக்கவில்ல. அதாவது ந 
ம்முரவர்களும்‌ நமது சாதியார்களுமாகிய உனது ௮ 
பேட்சகர்‌ யாவரும்‌ (192, ரோ௦01,) முதலிய இங்கிலீ 
ஸ்‌ வயித்தியர்சளினதும்‌, அவர்களிடத்தில்‌ அவ்வ 
யித்திய சாஸ்திரத்தைக்‌ கற்றுக்கொண்ட (101. 
Gould, Dr. Dennison,) or குமாரசிங்கம்‌ சுவாமினா 
தபிள்ஷா முதலானவர்களுடையவும்‌ அறிவின்‌ தெ 
ட்பநுட்ப சாஸ்திரசேஷட்‌,. ரட்சிகணச்‌ சற்று 
முற்றறியாது அவர்களிடத்துப்போய்‌ அவ்வயித்திய 
ஜ்‌ செய்வதேயோழிந்து பரிகாறப்பட்டக்கரித்து மு 
தற்றமது நாலேஜயம்‌. தாம்தை விளங்கிக்கொண் 
டதைய்யம்‌. அங்லிளச்கத்தின்‌ வழியாலாயதா 
தபரிட்சை நயம்‌. தாதுபரிட்சையாற்கண்டவியாதி 
ஐயத்திலய்யம்‌, வியாதிக்குக்‌ கொடுத்திருக்கிற மரு 


ந்துமோ கையிலய்யம்‌. மருந்துகவச்‌ சொல்லி 
ய பிடாரமொழிகளின்‌ சுருத்து மனதிலய்யம்‌. அவி 
ள்தத்திற்குத்‌ துவக்காரணங்களாய மூலாதிகளு 
மோ பணத்திலய்யம்‌. வியாதி சொஸ்தமோவென்‌ 
று கெட்டால்‌ அவர்கள்‌ விடையும்‌ ஜயத்திலய்ய£ா 
ய்‌ மெய்யாய்ப்‌ பய்யப்பய்யச்‌ சொல்லுவார்கள்‌. கட 
சியில்‌ மரணமும்‌ ஐயத்தினால்‌ வந்ததெனச்‌ சொன்‌ 
லுகிறசந்தேகறிவாரணமில்லாது சீவனர்த்தத்தினி 
மித்தம்‌ மனக்குருடாய்த்திரிகிற தமிழ்ப்பரிகாரிக 
ளிடத்திற்போய்‌ வயித்தியஜ்செய்வித்து வியாதி ஓ 
ன்றாய்‌ மருந்து ஒன்றாய்‌ வியாதி எழப்பி அணமுடிக்‌ 
கிறவரையில்‌ இங்கிலீஸ்‌ வயித்தியரிடத்தில்‌ வந்து 
இங்கிஸ்‌ வயித்தியமும்‌ பார்த்ததுதானேன்ற பேரை 
யுங்கட்டி ஊரை முடிக்கிரார்களே. என்னருமை 
த்தாரகையே, உனது ரட்சை அவர்கள்‌ மூடத்து 
வத்தைப்‌ பரிகரியாதுபோகில்‌ உனது சிட்சையாகு 
தல்‌ அர்க்‌ ற செல்லாதா ? நீ இன்னம்‌ ம 
வுனமாம்‌ இருக்கிறாயா ! வியாதி வந்தவுடனே இங்‌ 
கிலீசு வயித்தியங்‌ கற்றவர்களிடத்திற்போய்‌ மருந்‌ 
துசெய்ய முந்திக்கொண்டால்‌, நூற்றுக்கு நாலு இர 
ண்தேள்ளி மற்றக்‌ சகலருஜ்‌ சுகமடைவார்சுளே 
ன்பதற்கய்யமில்ஷ்‌*? இதற்குதாரணமாய்‌ இத்தை 
யாவர்க்குத்‌ சொல்லுமுன்‌ குறிக்கப்பட்ட மானிப்‌ 
பாய்‌ குமாரசிங்கம்‌ சுவாமினாதபிள்ண, அல்லது 
Dr, Dennison என்பவர்‌ இற்றைக்கு, ௪. வருஷத்தீ 


பத்து முன்‌ இங்கிலீசு வயித்தியத்தைப்‌ இப்போ தள்‌ 


உ. யாவமைப்போலும்‌ அதிற்கருத்தில்லாதவர்‌. 
 ஒற்களிலும்‌ அவர்‌ பிடிவாதக்காரன்‌. இங்‌ 

2 ரூகப்பற்றி இப்போ நீங்கள்‌ இருக்‌ 
ஈம்‌... ஆனால்‌ இப்போ ம. 


ச்‌ 


மிப்படியிருக்க என்னருமை. ந்த 
மின்றி யாவர்சமுகத்தீலும்‌ போய 
தன்மை உனக்குள்ளமையால்‌ நீ அறியா 
னும்‌ அஜ்ஜானபடலத்தை மாற்றி மெஞ்தாஃ 
வெளிச்சத்தைக்‌ கொடுக்கிற இயல்பினாலே யாவ 
ரையும்‌ நயப்படூத்துவாயென்று நம்பி இதை எழதி 
னேன்‌, 

யாழ்ப்பாணம்‌, சுதமஹ. 


இப்படிக்கு, 
உனது ஈண்பன்‌, 
வயித்திய உரைகல்‌, 


க௮௱௫க ணி. பங்குனி 
மீ, ௨௨ந்‌, தேதி, 


கிறிஸ்துவுக்கும்‌ பாப்புவுக்குமுள்ள போதனைக 
ளின்‌ இலட்சண விகற்பம்‌ ்‌ 
கிறிஸ்துநாதர்‌ தெவவசனத்தைப்‌ பிடித்து சாத்‌ 
தானோ யுத்தம்‌ பண்ணினார்‌. கிறீஸ்துநாதரக்த வி 
ரோதியென்னும்‌ மறுநாமமுள்ள பாப்புவோவென்‌ * 
ரல்‌, லெளகீக பட்டயமேடுத்துத்‌ தனது சத்துருக்‌ 
களோடு யுத்தம்பண்ணுகிறன்‌. 
கிறிஸ்துநாதர்‌ தமது சுவிசேஷத்தை விசுவாகி 
யென்று ஒருவணஙயும்‌ அவன்‌ மனதுக்கு விரோதமா 
கக்‌ கட்டாயம்பண்ணுகிறதில்வ. பாப்புவோவே 
ன்றால்‌, தனது சட்டஷாகஊாயும்‌ பாரம்பரை நீயா 
யங்கஷாயுஜ்‌ சகலரும்‌ ஏற்றுக்கோள்ள வேண்டு 
மென்று நெருக்கிடைபண்ணி அப்படிச்‌ செய்யாத 
வர்கவளத்‌ திரக்சபையை லிட்டுத்‌ தள்ளுகிறான்‌ 
சிலரை அக்கினிக்தம்‌, பட்டயத்திற்கும்‌, தூக்கும்‌ 
த்திற்தம்‌ இரையாக்கித்‌ தன்பப்படுத்துகிறன்‌. 
கிறிஸ்துநாதர்‌ தாமே சபையின்‌ தவவனென்று 
ம்‌. * இராயருடையதை இராயருக்கக்‌ கொடுங்கள்‌" 
என்றும்‌ சொல்லுகிறார்‌. பாப்புவோவென்றால்‌, தா 
னே சபையின்‌ தஹவணென்றும்‌ சகல இராசாக்‌ 
களும்‌ பிரபுக்களும்‌ சக்கிரவர்த்திகளுக்‌ தமது சொ 
ற்கேட்க வேண்டுமென்றுஞ்‌ சொல்லுகிறான்‌. 
கிறிஸ்துநாதர்‌ தமது ௮ப்போஸ்தலரைக்‌ கொண்‌ 
டூ “விவாகம்பண்ணுதல்‌ யாவருக்குள்ளுங்‌ கனம்‌ 
பொருந்தியதாய்‌ இருக்கக்கடவது'' என்று சோல்‌ 
லுலிக்கிறார்‌. பாப்புவோவேன்ருல்‌, விசுப்புமாரும்‌ 
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அவர்கள்‌ கீழ்ப்பட்ட குரமாரும்‌ விவாகம்‌ பண்ணப்‌ 
பபாதென்று தடுக்கிறான்‌, 

சமாதானத்தை நடப்பிக்கிறவர்கள்‌ பாக்கியவா 
ன்களென்று கிறிஸ்தராதர்‌' சோல்லியிருக்க, பாப்‌ 
புவோவேன்றால்‌, தன்னக்காக்க யுத்தம்பண்ணு 
கிறவர்களும்‌, தன்ண, உயர்த்தும்‌ முகாந்திரம்‌ இரா 
சாக்கயும்‌ குடிசெனங்கவயும்‌ கொன்றுபோடூ 
ம்படி சத்தியத்தை மறுக்கிறவர்சுளுமே பாக்கிய 
வான்கள்‌. ஏனென்றால்‌ அவர்கள்‌ உரோமை நகரி 
ன்‌ தாய்ச்சபைக்குப்‌ பிள்ளாகளேன்று அழைக்க 
ப்படவோர்களென்கிறான்‌. - 

எனது இராச்சியம்‌ இவ்வுலகத்தின்‌ ன்மையுள்‌ 
ளீதல்ல என்று கிறிஸ்துநாதர்‌ சொல்லியிருக்கப்‌ பா 
ப்பு என்பவனுக்கோ சிரத்திற்‌ கிரீடமுண்‌டூ.. அவ 
ஊூதுணிகரத்துடன்‌ சக்கிரவர்த்திகருடைய கழத்தி 
லும்‌ மிதித்தான்‌. இராசாக்கள்‌ குற்றேவற்காரராக 
த்‌ தனது குதிரைகளோடே ஓடவேண்டூமென்றுஜ்‌ 
சோல்லுகிறுன்‌. 


9தரிசனம்பண்ணுவ 


தும்‌, பாவசங்கீர்‌ ண்ணுவதும்‌, பாவநிவிர்‌ 
த்தியடைவதுமே  சீவணத்தருமென்கிறன்‌. 
ஆகையால்‌ ப ரதமழீர்துபோம்‌. . 


சித்திரை மீஃ, முந்‌, ௨. 


ரந 
ட்ட 


இங்கிலாந்து வேதாகம சங்கத்தார்‌, ச௮௱௫ய ம்‌. 
ஆண்டிற்குப்‌ பீரசித்தப்படுத்திய பத்திரிகையிலிருந்‌ 
அ எடுத்த பின்னால்‌ வநஜ்‌ சங்கதியானதைத்‌ தே 
வ வசனத்தை நேசிக்கிறவர்கஷம்‌ கிறிஸ்துநாதரு 
டைய இராச்சிய மிரபலியத்தில்‌ பிரீயங்கொண்டவ 
ர்களும்‌ விருப்பத்துடன்‌ வாசிப்பார்களென்பதற்குச்‌ 
சந்தேகமில்ல, பாசுபிக்குச்‌ சமூத்திரத்திலுள்ள 
வறிய இத்தீவார்‌ செய்தபிரகாரம்‌ இலங்கைத்தீவிலு 
ம்‌ இந்து தேசத்திலுமுள்ள ஊர்ப்பிறந்த கிறிஸ்தவர்‌ 
களும்‌ அவ்வளவதிகமாக வேதாகமத்தைக்‌ கனம்‌ 
பண்ணி அதற்கு விலகோடுக்கவும்‌ ஆயத்தமாயிரு 
க்கிறர்களென்பதை நாம்‌ அறியக்கூடுமானால்‌ அது 
பெரிய ஆறுதலாயுந்‌ தைரியமாயுமிநக்கும்‌. சிறிது 
பேர்‌ அதைக்‌ கனம்பண்ணி கரிசணயாய்‌ வாசிக்‌ 
கிரக்களென்று நம்புகிறேம்‌, ஆனாலும்‌ அனேகர்‌ 
* அதை வாகியாமல்‌ அக ட்டைபண்ணுகிறார்களெ 
ன்று நிணச்கிறதற்கு நியாயமுண்டு. வேதாகமத்‌ 
தை இவ்விதமாய்‌ ௮சட்டைபண்ணுகிறவர்கள்‌ இ 
ந்தச்‌ சங்கதியை வாசித்து அத்தால்‌ வேதாகமத்தி 
ல்‌ புது அன்புங்கரிசணயுங்கொள்ளஏவப்படுவார்‌ 
களென்று நம்பியிருக்கிறோம்‌. அல்லாமலும்‌ வே 
தாகம்‌ பிரபலியத்துக்காகப்‌ பணங்கொடுத்துதவுவ 
அந்‌ தங்கள்‌ கடமையேன உணநவதற்கும்‌ ஏவப்ப 
புவதே எங்கள்‌ விருப்பம்‌, **வேதாகமத்துக்கேவ்‌ 
வளவு நான்‌ கடனாளியாயிருக்கிறேன்‌ ? என்ற கே 
ள்லியை ஒவ்வொரு கிறிஸ்தவனுந்‌ தான்‌ தானே 
கேட்பானாகில்‌, தான்‌ பேரிய கடனாளியென்பதை 
க்‌ காண்பான்‌.  பின்வனக்‌ கிறிஸ்தவனே நீ வந்து 
பட்டகடணக்‌ கொடு, அல்லது இல்ஹயென்று 
போகிலும்‌ வேதாகமமில்லாமலிருக்கிறவர்களுக்கு 
அதை அனுப்ப உதலிசெய்யத்தக்கவயாய்‌உன்னா 
ற்கூடிய மாத்திரம்நன்றியறிதலச்‌ செலுத்து, பண 
ங்கொடுக்கப்பிரியமானவர்கள்‌ எங்களிடம்‌ அனு 
ப்பினால்‌ அதை நாங்கள்‌ யாழ்ப்பாணத்தின்‌ உதவி 
வேதாகம சங்கத்தின்‌ பொக்கிஷகாரனிடந்‌ தவறி 
ன்றி அனுப்பிவைப்போம்‌. தாரசையை வாசிப்ப 


வர்களில்‌ ஆர்‌ இந்த மேலான ரோக்கத்தக்காகத்‌ 
தகைத்தியந்‌ தீவார்‌ வேதாகமமொன்றுக்குக்‌ கொ 
டுத்த விஸயாகிய எட்டுச்‌ சிலிங்கு கொடுப்பார்கள்‌, 
உங்களிற்‌ சிலர்‌ அப்படிச்சேய்யக்கூடூம்‌.-— மன 
முண்டானால்‌ இடமுமுண்டு '' என்பதுண்மையான 
பழமொழி. அவ்வளவு கொடுக்க இயல்பில்லாத 
வர்கள்‌ கொஜ்சங்‌ கொடுக்கலாம்‌. ஆனால்‌ கொ 
ஜ்சமாகுதல்‌ கோடுங்கள்‌--வாங்குவதிலுங்‌ கோடி 
ப்பததிகமாசீர்வாதமேன்பதை நிணவு௬்ருங்கள்‌. 

இதைப்பற்றித்‌ தென்‌ சமுத்தீரதீவிலுள்ள ஒரு 
குருவானவர்‌ எழதுகிறதாவது: “ புதிதாய்த்‌ தீருத்தி 
அச்சிற்‌ பதிக்கப்பட்ட தகைத்தியன்‌ பாஷையில்‌ 
வேதாகமத்தில்‌, ௫௧. பிரதி பத்திரமாய்‌ வந்துசேர்ந்‌ 
தன. அவைகளில்‌, ஐ௯௱. பிரதிகள்‌ சோசயீட்டி 
என்னுக்‌ தீவுகளுக்கும்‌, மிச்சத்தைச்‌ சோட்சியன்‌ 
கிஹாயேன்னுங்‌ குடி செனங்களீன்‌ பாவிப்புக்காக 
த்‌ தகைத்தியன்‌ தீவிலும்‌ வைத்திருக்கிறோம்‌. ௯ 
டூமான தருணத்தில்‌, ஆஸ்தீறல்‌, பாமோது என்னு 
ந்‌ தீவுகளீலிருத்கின்ற நாலாயிரம்‌ அல்லது ஐயாயிர 
ஞ்‌ சனங்களுக்குக்‌ கொஞ்சப்‌ பிரதிகண அனுப்புகி 
றதற்தம்‌ எண்ணியிருக்கிறேம்‌. இந்தளவுக்தும்‌, பி 
ரதியொன்றுக்கு, ௮. சிலிங்காக, ௭௱. பிரதீகளித்தீ 
வில்‌ விலப்பட்டன. இவ்விதமாய்‌ நாங்கள்‌ விற்‌ 
றெடுத்த பவுண்‌, ௨௱௮. அப்பணத்தை உங்களு 
க்குச்‌ செல்லக்கட்டும்படி லொந்தோம்‌ மீசியோனா 
ரீ சங்கத்தின்‌ சக்கிடுத்தாருக்கு எழதியிரக்கிறோம்‌. 
இன்னும்‌ அதிகம்‌ பிரதிகள்‌ விற்கப்பட ஏ.துவாயிர 
ப்பதால்‌ அவைகளின்‌ கணக்கு வரலாற்றைச்‌ சீக்‌ 
கிரம்‌ அனுப்பி வைப்போம்‌. திருத்தப்பட்ட இந்த 
வேதாகமம்‌ அச்சடிக்கப்பட்டிருக்கற சிறப்பையும்‌ 
தெளிவையும்‌ இவ்வூரவர்கள்‌ கண்டதிசெமிக்கிறர்‌ 
கள்‌. அவ்விதமாய்‌ மேலும்‌ பரிசுத்த வேதாகமத்‌ 
தைத்‌ திருத்திச்‌ சிறப்பாய்‌ ௮ச்சடித்துத்‌ தூரமான 
தீவுகளில்‌ வாசம்பண்ணுகின்ற சனங்களுக்குக்‌ 
கொடுத்தற்காக அவர்களூங்‌ குருமாரும்‌ உங்கள்‌ ௪ 
ங்கத்திற்கு மிகுந்த நன்றியறிதல்‌ உள்ளவர்களாய்‌ 
இநக்கிறார்கள்‌,”? 

தகைத்தியன்தீவில்‌ மாத்திரமல்ல, வேதாகமங்‌ 
கள்‌ கோண்டுபோகஃப்பட்ட மற்றுந்‌ தூரமான தீவு 
களிலுள்ள சனங்களம்‌ வேதாகமங்கணா எவ்வித 
மாய்‌ வாங்கி அவைகணப்‌ பேணிக்சொள்ளுகிறர்‌ 
கள்‌ என்பதற்கு அத்தாட்சியாக வேறொரு குருவான 
வர்‌ எழதுகிறதாவது: 

“அஸ்திறல்‌ என்னுந்‌ தீவார்‌ வேதாகமத்திற்கா 
கப்‌ படுகிற ஆசையைக்‌ காண்கிறது மெய்யாகவே 
சந்தோஷமுள்ளது. அவர்களில்‌ அனேகர்‌ தாங்‌ 
கள்செய்த வேலைக்கு அல்லது பொருளுக்குப்‌ பதி 
லாக வேதாகமமே அல்லாமல்‌ வேறொன்றும்‌ வா 
ங்கமாட்டார்கள்‌. வேதாகமத்தைப்‌ பெற்றுக்கொ 
ண்டபின்‌, அவைகஷா அவர்கள்‌ மார்போடணத்‌ 
அ, “எனது விருப்பம்‌ இப்போ நிறைவேறிற்று”, என்‌ 
று சொல்லுகிறார்கள்‌. என்‌ கையால்‌, ௪௱. பிரதி 
க்குமேலே இந்தச்‌ சனங்களுக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்ட 
த. இந்தத்துறைக்கும்‌ பாமோதஸ்‌ என்னுந்‌ தீவிற்‌ 
கும்‌ இடையே வியாபார முகாக்திரமாய்‌ வந்துபோகி 
ற ௮னேகஜ்‌ சிறுக்கப்பல்களில்‌ ஒன்று அன்றை 
க்கு அவ்விடம்‌ வந்தது. அதின்‌ தவலவனிடத்தில்‌ 
தங்கள்‌ வேலைக்கு அல்லது பொருளுக்கு வேதாக 
மமேயல்லாமல்‌ வேரொன்றுந்தங்கஷக்குவேண்டா 
மேன்றுசோன்ன அனேகருடைய பேயரிடாப்பொ 
ன்றிருந்தது. அவர்களுக்குத்‌ தான்‌ சம்பளங்கொ 
டூக்கமுன்னே வேதாகமங்களினிமித்தம்‌ இவ்விட 
ந்திரும்பி வந்தேனென்றான்‌. அவர்களுக்கு மாத்தி 
ரம்‌, த. பிரதிக்குமேலே அனுப்பப்பட்டத. நாங்‌ 
கள்‌ கோடுக்கக்‌ கூமோகில்‌, சனங்களுக்தள்ளே 
அனேகம்‌ பிரதிகஷச்செலவிடும்படி வியாபாரிக 
ள்‌ வாங்கிக்கொண்டு போகத்தக்க அவ்வளவு சன 
ங்களுடைய விருப்பம்‌ அதிகப்பட்டிருர்கது, இச்சி 
றுக்‌ கப்பல்கள்‌ துறைமுகத்தைவிட்டுப்‌ போகையி 
ல்‌, அன்னெறியை விஷாக்கும்‌ மதுபான பதார்த்த 
ங்களுக்குப்‌ பதிலாக அன்பது அல்லது நூறு வேதா 
கமத்தைச்‌ சனங்களுடைய வேலைக்கு அல்லது 
பண்டபதார்த்தங்களுக்காக மாற்றிக்கொண்டுபோ 
வதைக்‌ காண்கிறது எவ்வளவு சந்தோஷம்‌. 

இத்தீவிலுள்ள வாலிபர்‌ பெரும்பாலும்‌ வேதாக 
மத்தைத்‌ தேடிவைத்துக்கொள்ளுகிருர்கள்‌. பரி 
சுத்தூலியின்‌ வல்லமையினால்‌ அது அவர்களுக்கு 
ஆசீர்வதிக்கப்பட்டதாகவும்‌, அவர்கவள நான்குவ 
ளமுஜ்‌ குழ்ந்திருக்குந்‌ துன்மார்க்கமான ஏதுக்கவா 

ட்டூத்‌ தற்காக்கப்பட்டவர்சளாகவும்‌ இருப்பார்க 
ளாக. மேலும்‌, வேதாகமசங்கத்தின்‌ காரியத்த 
எணவருக்கும்‌ அதின்‌ சினேகிதருக்கும்‌ திருத்தி உண்‌ 
டாகும்படி, வேதாகமங்கள்‌ இத்தீவுகளிற்‌ பேரும்‌ 
பாலங்‌ கடவுளுடைய ஆசீர்வாதத்தினால்‌, பிரபலிய 
மாகிப்‌ பாப்புமதத்‌ தப்பறைகளுக்கு விரோதமாகச்‌ 
சனங்களுடைய மனதைத்‌ தைரியப்படுத்தினதி 


னால்‌ மனசறிய ஒருவனாகுதல்‌ வெளியரங்கத்தில்‌ 
தான்‌ பாப்பும்த விசுவாசியென்று காட்டுகிறதற்குத்‌ 
அணியவில்ஸ.,” 
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உலோபியுடைய மகள்‌. 

ஒருநாள்‌ மாரிகாலத்தில்‌, பட்சிகள்‌ யாதொன்று 
ம்‌ பொறுக்கித்‌ தின்னக்கூடாத அவ்வளவு பனியு 
றைந்தரிலத்தைழடியிருந்தபோழது உலோபித்தன 
மான ஐசுவரியவான்‌ ஒருவனுடைய கிறுகுமாரத்‌ 1 
சிதறுண்டுசிடந்த துண்டப்பங்களெல்லாவற்றைய! * 
ம்‌ ஒருமிக்கச்‌ சேர்த்து அவைகஷா உறைந்த பனி। ய 
யின்மேல்‌ தெளித்துவிடூம்படி வெளியேகோண்டு * 
போனதை அவளுடைய பிதாக்கண்டு என்னசெ ்‌ 
ய்யப்போகிறாயென்று கேட்க, இன்னத்துக்கென்று ' 
சோன்னாள்‌. அதற்த.௮வன்‌ சொன்னது, “அத | 
ஞலே என்ன பலன்‌, நூறு பட்சிகளில்‌ ஒன்றுக்கு ' 
த்தானும்‌ அதுபோதாதே”” என்றான்‌. அதற்கு அவ | 
ள்‌ சொன்னது, “அது எனக்குத்தெரியும்‌ பிதாவே, ' 
எல்லாப்பட்சிகளுக்கும்‌ இரைபோட என்னாற்கூடா। 1 
திருந்தாலும்‌ ஒன்றுக்காகுதல்‌ இரைகோடுப்பத ௭. ' 
னக்குச்‌ சந்தோஷம்‌”? என்றாள்‌, அப்பொழது பிதா। ' 
நிணத்தது என்னவேனில்‌, தன்குறிச்சியில்‌ அ। ” 
னேகர்‌ வறியவர்களாமீருந்து இக்கட்டடைகிரர்க 
ளே அவர்கள்‌ எல்லாருக்தம்‌ உதவிசெய்துகொள்‌ ' 
ள என்னால்‌ இயலாததினால்‌ ஒருவருக்கும்‌ உதவிசெ 
ய்யக்கூடாதேன்று தட்டிப்போட்டேனே என்று “(8 
ண்ணினான்‌. மனச்சாட்சியும்‌ அவனக்‌ குற்றிற்‌ |; 
று. அப்போழது அவன்‌ தன்‌ மகளிடத்தில்‌, ஒர 
அப்பத்தை எடுத்துத்‌ அண்டதுண்டாக்கிப்‌ பட்சிக ர 
ரூக்குப்‌ போடச்சொல்லிவிட்டுத்‌ தான்‌ கொஞ்சப்‌ | 
பணத்தையும்‌ எடுத்துக்கொண்டு வறியவர்கள்‌ இந 


க்கிற குறிச்சிக்குப்போனான்‌. ளி 
பிரதேசச மாசாரம்‌. (ந 
இங்கிலாந்து இராசாத்திக்கு முதன்மந்திரியாம்‌। | 


ருக்கிற கனம்பொருந்திய யோன்‌இறசல்‌ என்பவர்‌ 
ஏதோ சிறிது நியாயத்தைப்பற்றி மாசிமாதம்‌ இருப 
த்தொராந்தேதி தமது உத்தியோகந்‌ தமக்கு வேண்‌ 8 
டாமென்று மனதார விட்டுவிட்டார்‌. அதுமுகாந்தி ்‌ 
ரம்‌ பூரணமாய்‌ விளங்கவில்வல. ஆகிலுந்‌ தாமே 
டுத்த காரியங்கணச்‌ சரிக்கட்டிக்‌ கொள்ளுக்றதற்‌. 
கு உதலியாகத்‌ தமது பக்கத்திற்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ 
கோஷ்‌ சப்பேரானதினிமித்தம்‌ மனமடிவு கொன்‌ 
டாேன்று விளங்குகின்றது, அல்லாமலுஜ்‌ சங்க 
ங்கூட வெகுராவாக்குமுன்னும்‌ மந்திரிமார்களுக்கு 
ள்ளே சிறித பிரிவிணகள்‌ உண்டபேட்டிருந்ததாசவு 
ங்‌ காண்கின்றது. அல்லாமலும்‌ பாப்புவானகர்‌ | 
சிறிதுமாதத்திற்குமுன்‌ செய்த அடாத்துக்களுக்கு வீ 
ரோதமாக, இங்கிலாந்து, இஸ்கொத்திலார்து, அய, - 
லாந்து என்னும்‌ மூன்று தேசங்களும்‌ ஒன்றாய்ச்‌; 
சேர்ந்த இடங்களில்‌ ரேமான்‌ கத்தோலிக்கக்‌ கண்‌ 
காணிகள்‌ யாதொரு பட்டத்துக்கு உரித்தாளியாய்‌ 
வரக்கூடாதேன்பதை விலக்கும்பொருட்டு, அவர்‌ ௭ 
டூத்துச்‌ சங்கத்திற்‌ பேசின காரியங்கள்‌ விரும்பப்ப _ 
டச்தக்சவைகளாயிருந்தாலும்‌ அவைகளப்‌ பற்றி 
த்‌ தீர்மானம்முடிப்பதினால்‌ என்ன ஈடக்குமென்ற 
சங்கத்தார்‌ சந்தேகங்கோண்டதினால்‌, இன்னமும்‌ 
ஒரு தீர்மானமும்‌ முடியவில்ல. | 3 
அ அக்‌ 
ர 


மனந்தமொறேல்‌. 

வல்ஸ்துறோட்‌ உவிக்லோக்‌ என்பவர்‌ குறோமுலே 
லுடைய தானாதிபதியாகச்‌ சுவீடன்‌ தேசத்துக்கு 
௬௬௭௫௬ ஆண்டு அனுப்பப்பட்டுக்‌ கப்பலேறுவ 
தற்கு முதலிரவு, தன்னுடைய தேசத்தாரைப்பற்றி 
அதிக வியாகுலம்‌ அடைந்தவராய்‌ உறக்கமில்லாத்‌ ஏ 
வருந்துவதை அருகாக நித்திரைசெய்த ஓர்‌ ஈமம்‌ | 
க்கையுள்ள ஊழியக்காரன்கண்டு, ஐயா, உமக்த்‌ 
ச்சீத்தமானால்‌ நான்‌ ஓர்காரியம்‌ வினாவ எண்ணுச்‌ 
றேன்‌ என்றான்‌. அதற்கு அவர்‌ சித்தமுண்டென்ர்‌ | 
ர்‌, ஐயா, நீர்‌ பூமியில்‌ உற்பத்தியாவதற்தமூன்‌னு£ | 
தேவன்‌ உலகத்தாரை ஆண்டு நடத்திவந்தாரேல்‌ | 
இ நிணக்கிறீரா? என்றான்‌. அதற்கு அவர்‌ சர்சே 3 
கமின்றி அப்படித்தான்‌ ட எதிர்பா ப 


ஐயா, நீர்‌ பூமியைவிட்டு ௭ க்கப்பட்டாலுச்‌ தே ன 
வன்‌ உலக்த்தை ஆண்கேடத்திவருவரென்று PE 
ணுகிறீரா 1 ஆம்‌ என்றார்‌. வனே அமை நீர்‌ உம்‌ 


ரோடிருக்குங்‌ காலத்திலும்‌ தேவனே அதை ரட்ட” 
க்கிறவரென்று நம்பி அவரிடத்தில்‌ ஒப்புலியாதச்‌ 
என்ன என்றான்‌. 1 

இந்தக்கேள்லிக்கு அவர்‌ யாதொன்றும்‌ பேச? 
ல்‌ கப்பலில்‌ ஏறுமட்டும்‌ அரோக்கியமாய்‌ நித்திலா 
சேய்தார்‌. | 

ம அவன்‌ போ கலிணிதல்ல்‌ அகழ்‌ ்‌ 

புகையிஷக்குடியினால்‌/ எவ்வளவுபணஜ்‌ சே“ | 
வழீயுதென்றுபார்க்கில்‌, இங்கிலார்திலுள்ள தட்‌ 
சாஹகள்‌ முழவதையுந்‌/தாபரிக்க த்தக்க போதின்‌ 
னபணம்‌ வருடமொன்றுக்குச்‌ செலவழியுதேல2்‌ 
ஒருவர்‌ சொன்னார்‌ | 
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MORNING STAR, 
Jalfaa, April 10th, 1851, 


TEMPERANCE — We learn with much pleasiwe from 
_ the last Colombo Observer, that His. Exocellenoy Sir 
pores Anderson, in answer to the urgent reqiests of’ 
the friends of temperance, hasabolished 31 taverns out 
of 133 in the Central Province. The Kandinns, 
we are told, are greatly rejoiced that these taverns are 
sbolished. They consider it a greut dct of kindness 
on the part of his Excellency, Most sincerely do we 
hope that His Excellenay will soon be able to abolish 
the whole system of tavern litenses thronghout the js- 
land. The loss of revenue we think, might soon be 
éfupplied from other sources. This measure would 
prove An unspeakable blessing to the inhabitants of 
this island, and thousands yet unborn, wauld rise up 
10 bless his memory for this act of kindness and 
mercy. 


MiSsIONNRY INTELLIGENCE.—The friends of the 
Rev. D. Pour Will be glad to learn that he and Mrs. 
Poor have reuched Culcutte in health and safety, und 
that they may be expected in. Juifna, via Madras, in 
fur or five weeks. 

We are happy tw see also that the Rew. J. Gillings 
and wile of the Wesleyan mission, arrived at Galle 
by the last steamer. They are to be stationed at Bat- 
ticaloe, 

The Rev. J. Walton and wife, also of the same 
nijssion, arrived in Jaitna from Trincomalie, on the 2d 
instant. 


Pur Two Givers—A collection for foreign mis- 
slons was being made ataclurch door. Up walked the 
richest man in the congregation, and laid a tive pound 
note on the plate. ‘The people admired the gift, and 

raised the giver, butit gave no thrill of joy in heaven. 
Jireoily after hin there came a little, pale, poor girl, 
meanly clad, and poverty written out in all her louks, 
yet with a countenance full of sweetness, and a tear 
irembling im her வடி aid luid beside the rich man's 
note a single penny. The crowd pushed her rudely 
by. No one noticed or cared tor ler gilt But Jess 
and his angels, who, were looking on, noceptual 1, as 
iar more precious than the riwh man’s note, aud made 
a record of it to her honor. 
்‌ You will ask how caine ‘this difference? i 
That same morning the rich war had said within 
himself, “* What shall 1 give ம. tho vollection to-day, 
for foreign missions? 1 mst giye a five pound note ; 
for this is what will be expected of me; and 1 wish 
my donation to be shove all others." 

The same morning the little girl had been reading 
her Bible வாமி நகம்‌ seen the story ofthe love of Jesiis, 
and loved bim 1m return, She thought within herself, 
“If Jesus did so much for me, oh! what ein ldo w 
shew ny love go him: There is 10 be u collection 
{br foreign missions this day, and 1 have only 2 pen- 
py: but f will give my penny for Jesus விடு, and it 
may be he will accept it from me, for I love him very 
much.” 

The little girl took her penny und laid it on the 
ohatr he{ore which she was kneeling and prayed thus 
fora blessing: “Oh, my God! hereisa penuy whicit 
1 will give to thee, Take it, Lord, although 1 am not 
worthy 10 give it, and bless it, 50 that it will do good 


| 
9 
்‌ 
d to the poor heathen.” Then rising from her kuees, 
ர்‌ 


| 


she-took it to the church and gave it as we snid. 
Reader, bear in mind, itis not what we give, but 
how we give, that makes the service acceptable. The 
poor widow's mite was declarded more precious than 
the greatman's gold, by Christ, and your single penny 
will be held of greater value, and perhaps do more 
good than many pounds wrongly presented, il’ only 
"given inthe exercise of faith aud love, 
i I 2 
Timings சம 0057 NOTHING —Bunrise and sunset 
costs us nothing, all glorious as they are. Colors that 
are only to be seen in the heavens, and brightness be- 
yond description, are profusely spread; und we have 
sight to behold them, pulses to throb, hearts to beat, 
and minds to contemplate with wonder, thankfulness 
and joy. Rising and setting sins வாக common place 
exhibitions, when, were there only one uch exlibi- 
tion to be witnessed in a century, multiplied millions, 
nay, almost half the population of the globe, would he, 
hold it with rapture. 

We give money and time and labor for miny things 
of little value, hut we never give either the one or the 
ather for the cheorfi] gunbeam and the grateful show- 
er; the ru of the morning, the twilight of evening, 
the broad blaze of noonday, and tha deep silence. nnd 
darkness இட்‌ the midnight hour! The poorest of the 
0001 have these, and they have them for nothing! 
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। உதயதராகை.N0RNING STAR, 


LOVE OF THE BIBLE IN THE SOUTH SEAS. 

The following account, which we copy from the 
Annnal Report ofthe British and Foreign Bible Socie- 
ty, for 1850, will be read with interest by all who love 
the word of Got and who are interested in the spread of 
the Redeemer's kingdom. It would be a great com- 
fort and great encouragement, could we believe that 
the native Christians in Ceylon and India prized the 
Bible as much and were as ready to pay for it, as these 
poor iskanders of ‘the Pacific Ocean. We believe itis 
valued ad read carefully by some, but we have also 
reason to think that it is sadly neglected by nota few. 
We hope that such noglecters of the Bible will be 
stirred மற by the perusal of this article, to a new love 
and interest in that blessed book. We wish also that 
many might be led to feel that it was their duty to con- 
tribute to the Bible cause. Surely if the Christian 
will pnt the question to himself, “ How much do I 
owe the Bible?’ he will find heis greatly in debt. 
Come, then, O fellow Christian, pay. your debts; or 
at least shew your gratitude, by helping to send the 
Bible to those who are without it. We will receive 
any funds persans are disposed to give, and pass them 
faithfully over to the Treasurer of the Jaffna Auxilia- 
ry Bible Society. Who of the readers of the Morning 
Star, will give for this noble object cieit shillings, the 
price puid by the 'Tshitians for the Bible? Some of 
you can do il. ‘Where there is a will, there is a 
way; 18 a trne proverb. ‘Those who cannot give that 
muth, can give less, But, give, give something. Re- 
mewberthnt it is more blessed to give than to receive. 

Rev. J. Johnston, one of the Missionaries in Talit, 
writes ne follows : 

ர have great pleosure in informing you of the safe 
arrival of the revised edition of the Tabitian Bible, 
consisting of'5;000 copies. A portion, 1,900 in num- 
ber has been sent to the Leeward or Society Islunds ; 
the remainder have been retained in Tahiti, for the 
ust af the inhabitants uf the Wiyrward or Georgian 
group. Itis intended, as soon as possible, to’ forward 
a nuinber of copivs to the Austral or Paumotu Islands, 
where it is calculated there are 4,000 or 5,000 people, 
of’ whom the Tuhitinn is the vernurular tongue. Up 
to the present time 700 copies have been sold on this 
island at & shillings each; and the Secretary of the 
London Missionary Society has been instructed to pay 
you the sum of £250 sterling, being the amount rea 12- 
ed by the sale. Asmore copies are sold, the proceeds 
will’be accounted for by an early opportunity. The 
natives express their admiration at the neatness and 
clearness of type of’ the revised Dible, and all, both 
natives and missionaries, feel under great obligations 
to your noblu iustitution, for hating furnished the im- 
habitants of these distant isles with such a beautiful 
and improved edition of the Sacred Scriptures," 

A confirmation of the manner in which these books 
have been received and valued, not Hey in Tahiti, 
but in other aud distant islands to which they have 
heen varried will be found in the following extracts of 
letters from the Rey, W. Howe, another missionary, 
who writes thus: 

“The wagerness of the people for the Bible in the 
Austral Tslants is truly delightful, Many of them will 
not take anything for their work or govds, but the Bi- 
ble; and, when obtained, many of then press it fo 
their bosoms, ind say, * My utinost desire 1s uo ful- 
illed.' Upward of 400 copios have passed thruugh 
my own hands to this interesting people. 

One of the many small vessels which trade be- 
tween this port and the Dangerous Archipelago, call- 
ed the Pawmotus, tame in the other day, nnd the 
eaptain had a long list of names of persons who 
would not take any thing for their work or produce, 
but Bibles; and he was obliged to return here fur thein 
before he could pay them. Upwards of 1,000 uvopies 
have gone to that group alone : ind 50 desirous are the 
people for them, that the morehants would take many 
more to distribute among them, if we could spare 
them. How gratifying it is to see the little vessels, 
as they pass out of the harbor, with 50 or 100 Bihles 
on huard, as the case may be, to exchunge for the 10. 
bor or commodities of the people, instead of demoral- 
izing and destructive drinks. The young people of’ 
this group are generally eupplying themselves with 
copies of the Holy Book : oh that it may be so blessed 
10 them, by the power of the Holy Spirit, that they 
may be ATE ம்‌ its procepts from the buneful in” 
fluences by which they are surrounded,” க. 

It will be gratifying to the Committee and friends 
ofthe Bible Society to know; that the very general 
circulation of the Holy Scriptures in these islands bas, 
uhder the Divine blessing, 50 forlified the minds ot’ 
the people aghinst the errors uf popery; that not one 
individual, as yer, bas attempted to male a public pro- 
fousivn of belief in the system. 


He that helieveth in Christ, and does according to 
His will, shall be suved. 


DorTRinns oF CHRIST ASD ANT! CHRIST DISTIN- 
பற ௨0 —Christ fought க்‌ Satan with God's 
word. Antichrist fights agairfet his enemies witha tem- 
poral sword. ல்‌ : 

Christ compels no mem against his will to believe 
his Gospel, Antichrist, with his suspensi0 ex- 
commtnications, persecutions, fire, sword, and halter 
enforces men to receive his decrees and traditions. 

Christ says he is the Head of the Church, and ஊரா, 
Give Cesar his due. Antichrist says he is the head 
of the Chureh, over all kings, princes, and emperors, 
and they must all obey him. 

Christ, by hig holy apostles, calls marriage honora- 
ble among all men, none excepted, Antichrist for- 
bids the marriage of his bishops and priests. 

Christ saith, 4 Blessed are. the peace-makers 
Anticlirist saith, Blessed are they that Lehr, and go நீ. 
gother by the ears, to defend the Pope, and break 
oaths, to destroy subjects antl ப! to hold the Pope 
up; for they shall be called the children of the moth- 
er Church of Rome, 

Christ saith, ‘My kingdom is not of this world. 
Antichrist will havea triple crown upon his head, 
and; when he dared, trode upon the necks af emper- 
ors, and let kings run like lackeys by his horse’s side. 

Christ and his ministers took the Supper in. their 
common daily apparel. Antichrist has made a ltw 
that they must have garments like players, உ white 
coat, and a black coat, and decked with gorgeous ரீயாஃ 
niture and தூலம்‌ pomp, wonderfully setting out his 
merchandise, to soll his mass-mongers his stufl. ம்‌ 

Christ in his doctrine taught, that whosoever be- 
lieved on him should have everlasting life, as it Is 
written, «He that believeth on the Son of God has 
everlasting life; but he that believeth not, shall not 
spe life, but the wrath of God abideth on him.’ And 
he suid, ** [am the Resurrection, and the life: he that 
believeth on me, though he were dead, yet shal! he 
live; and whosoever liveth and believeth on me; he 
shall never see death.’ Antichrist directs men %w 
their own works, to the merits of the Romish saints, 
10 the prayers of the Virgin, lo penances, to pilgrnm- 
ages, 10 confession, to absolution, to every thing except 
the only ground of human hope! Therefore perish 
the system of Popery. 


ANTIQUITY OF ProrEsTaNTIsM.—If you come to 
the question of antiquity, trae Protestantism is is much 
ulder than Popery—I | of essences and not of 
forms—as the as it lived in Jesus is older than 
the same truth when it vas tx ed in forms of word 
or ritual by a fallibe church. Protestantism isus mtich 
older than ல்‌ as the Spirit of God is alder than 
the spirit of the warld, and will last as much longer; 
I mein Protestuntism viewed in its positive character, 
as a principle of freedom. For, as to its ntgative ar- 
pect, the time onte was when there was no error or 
wvil to protestagainst, and perhapeshy rill com: 


past time. We look upward ம்‌ 
not backward. “There in that 
persecuted girl, pointing to he 
thoughts will be oar ancestors.” 
her authority, if she needs any 
tar back at leust as those words 0 101111 aN 
ty; “There is a spirit in man, a e inspiration of 
the Almighty giveth him understeading.” I wiive 
even the New Testament, which bids “every nun 
he fully persuaded in his own mind," Butourchapter 
is written not with ink, it is written by the finger of’ 
God on the fleslily tables of the heart; itis infused by 
i into the nature of the immortal and accountable 
soul. 


௬ 

பப்ப பய ப லை have heard some 
very extraordinary cases of marder tried. 1 மய ப$ ௨ 
in one where I was counsel, for a Jung time the ev- 
idence did not appear to touch the prisoner at all, anc 
he looked about him with the most pertect unpoyrern, 
seeming to think himself quite safe. Az Inst the sur, 
geon was culled, who stated deceased hud been killed 
by a gunshot in the heud, and he produced the 
matted hair and stuff eut from and taken out of the 
wound, It was all hardened with blood. A basin of 
warn Waler was brought int irt, tnd as the hlood 
was gradually soflented, 1 ர்‌ printed paper ap- 
peg i wadding of th 
nlf of w ballud. The orl 
the man’s pocket when 
hanged. 


as taken. He was 


‘Trusr iN Gop.—Therd is a beautiful burterfiy 
Look at it, look at it, and let them of Jittle faith look ar 
it. Some mothers grow grey with thinking what will 
become of their children in this hard and wicked world 
One might wonder what the butterfly could du ir 
tempestuous nights, in whirlwindsand ingtormy days 
but 1 have noticed it safe under a broad leaf; ஊர 
and dry under such a shelter as that, while rivers lave 
Leen flooded and tall trees uprooted. 

Thirty-one States form the galaxy of the Americas 
Union. In the thirty-first Congress, the number ol 
States is thirty-ono; and in the fortieth Congress, the 
number will probably be forty, 


உதயதராகை-—KNORNING STAR. 


WOLVES WORRYING A DYING SHEEP. 
A fact lately occurred in the hospital of Luneville, 
which deserves to be made known, and which, in ad- 
| dition to many others, shows how little the Roman 
| clergy and religious in general, respect the great princi- 
\ le ofiberty of conscience, and the regulations estab- 
8 Iishedtin the (French) hospitals : | 
“A woman named Josephine Martel was convert- 
ed to evangelical protestantisn five years ago; and, 
after six months of severe sickness, decided, under the 
~ advice of her physician, and with his assurance that 
she would not bé persecuted an account of religion, to 
go into the hospital, Far about a fortnight, she had 
no reason to com of her treatment, but, on the 
contrary, expressed perfect satisfaction ; but as soon as 
disease became aggra d symptoms of ap- 
proaching death appeared, she found herself exposed 
10 the assaults of the sisters first, then of a priest of the 
wn, under whose action, ho doubt, the almoner en- 
deavored to cover his responsibility. On the morn- 
ing of the last day of her life, a priest anda sister were 
at her side, soliciting her to confess, She refused ; 
and her daughter, coming in at the moment, insisted 
that the priest should retire until informed of the will 
ofthe patient. He yielded, but not without letting 
fall some angry wards. The rest of the day passed 
tranguilly, the poor woman having her son with her. 
But when evening came,anun desired the young man 
to leave the females’ ward, He obeyed, and his sister 
(a young person of fifteen’ years of age) remained 
silone with her mother. ரா a nun made repeated 
efforts to draw her away from the bed, under various 
pretences; but she was the more determined to stay 
~ there, as she saw the three cornered hat of a priest, 
who was peeping in from a cross-gallery to see what 
was-going forward, and because she had promised her 
_ mother, who feared further assault, that she would not 
leave her. ம்‌ த 
At length, weary of standing sentinel, the priest en- 
tered, க ap poo the bed where the poor woman 
~ was lying, endeavored to extort from her a word of 
repentance for having abjured Roman Catholirism. 
In vain the girl, indignant at the persecution, inflicted 
au her expiring mother, endeavored to get this fanatic 
priest away from the bed side, Ile constantly return- 
ed to the charge. Repelled from one side, he came 
back to the other, and this odi us contest between the 
- priest and the girl continued க்க hour. The girl, 
with a surprising courage, resisted all, and answered 
for her mother; who continued to press her hand, as 
38 approving the answers she could no longer make 
herself, but which—foreseeing a final struggle in the 
moment of her weakness—she had enjoined on her 
childrey to make for her, Then the priest, irritated 
ச்‌ E04 is resistance, pretended, that the dying woman 
ad answered affirmatively to his questions, and had 
desired him to administer confession and extreme unc- 
- He the athe young woman by the arm, to 
ag h shad, By the assistance of the nuns, 
Ts, a chalice, &c., were soon 
hese things the daughter, almost 
tested against what they were about 
to the town to fetch her brother. On 
aftiend of their mother, the dying 
anointed, and the paraphernalia of 
in which she had not been able to 
erself, been taken out of sight. The 
priest and nuns r-2re still around the bed, and had to 
hear, biting the: 1{ps the while, wordsof faith and 
comfort addressed to the poor woman by her friends. 
At half past 8 o'clock they all leit the room, except 
the young girl, who guarded her mother until the last. 
About midnight, she caught her last breath. 
Such fact speak for themselves, and render unne- 
- cessary any reflections of mine, I must only add, 
that in all this affair, there is nothing but praise to be 
given to the physicians, the administrators of the hos- 
pitalpand the Mayor. இடி the priests have lost their 
trouble and their oil, and the body of Josephine Mar- 
tel now reposes according to her own wishes and 
those of her children in the Protestant burial ground 
, of Lineville.—From a lettor from Pastor Bornard, 
written to the Archives du Cliristiunisme, and duted 
Nancy, Oct. 10, 1850, 


CHRISTIAN. CHEERFULNESS.—The Gospel js pure 
and genuine gladnesresit is God reconciled ; it is 
peace in the conscienpst is tke blessed prospect of 
- glory, and did we tar - ப்‌ ரா its constant shining, its 
hopefulness should git’ countenances, and beam 
on all our movements ’GWée Christian teacher should 
he an embodied Gospel uw, if despondency or gevuri- 
ty be our habitual tempemgent, we may be devout, 
but we are not evangelical, We have got a wrong 
version of the Christian revelation, and are giving 
forth an erroneous view of it, But, more than this, 
few have ever aflected any thing important, ns reform- 
ers or evangolists, who did not carry with them a gen- 
ial atmosphere and look at the brightest side of things. 


“HATH A JEw FEELINGS? —A few days ago உ 
deputation waited on Bir Moses Montefiore to ask his 
assistance in their efforts to build a church. “You 
know my religious opinions,” replied the excellent 
Jew; 8] cannot give you money to build a church — 
there are five பபச guineas for you to do what you 
like with.” 


OVERLAND INTELLIGENCE. 


We select a few iiems of interest, principally from the 
Home News of Feb. 24, 1851. ‘The resignation of Lord John 
Russell and his Cabinet, is the event of the fortnight—ihe 
latest and most important news. ‘I'his occurred on Kriday, 
Feb. 2lst. The reasons of the resignation of the Cabinet are 
not distinctly stated, except that Lord John Russell was lefl 
ina minorily in the House of Commons. Proofs of growing 
weakness, however, have been observed from the commence- 
ment of the Session and even rumors of divisions in the 
Cabinet long before the opening of Parliament. When the 
mail வ England, a new Ministry had not been appoinled. 
lt was thought, however, that with some changes in the Minis 
try, Lord John Russell would he able to reconstruct his Cab= 
inel. He had brought forward his measures in Parliament 
against the late Papal aggressions, to prevent Roman Catho- 
lic Prelates from holding territorial titles in any part of the 
United kingdon. The debates on this subject in Parliament 
have been Very able and interesting. But it is vet impossi- 
ble to predict what will be the result of the measures. 

Among the deaths of the forinight are Xaveria the mother 
of Cardinal Wisemau; the Viscount De Gardenville, aged 113 
years ; Burns’ friend, Thompson, at 92; Mrs. Drummond, 
mother of the late Secretary for Ireland; Major General 
Power, R. A., afer 56 years service; and Juhn James 
Audubon, the celebrated (Jrnithologist, also Mrs, Shelly the 
wile of the Poel. 

The most violent agitation, is rousing Ireland against the 
Ministerial Bill upon Beclesiastical titles. It is to he expect 
ed that the Roman Uatholies of Ireland will feel deeply upon 
this subject, and express their feelings warmly. 

In France, the Chamber had refused the President a dota- 
tion, which nevertheless he is to receive through a private 
subscription. 

There is a qyprrel between the Porte and the Pasha of 
Egypt. 109 said that the Sultan has demanded of the Vieo- 
roy of Egypt the reduction of his army, to 20,000 men, and 
to place his fleet at the disposal of the Porte. Abbas Pasha 
refuses to submil lo (1656 terms and expresses a delernina- 
tiun to resist the Turkish aggression. 

From America, we learn that the cholera had almost dis- 
appeared in Jamaica. The new census in the United States 
shows a wonderful increase of population. Jenny Lind is at 
New Orleans, afler a visit (ம Havanna, and the city is in an 
ecstacy of excitgment. Mr, Chalfield has been removed from 
the office of Consul for பாவி America, where he had con- 
trived 1௦ make a good deal of difficulty between Bngland and 
the United Slates. 


A Hisroricat Currosiry.—In 1798, ௨ clergyman, 
vicar of a parish in Shrewsbury, committed what the 
Catholics or Puseyites would ‘call sacrilege. In his 
church was a picture of the crucifixion of Christ, sus- 
pended over what is called the altar. ‘This picture, 
as he believed it to be an object of worship, he order- 
ed to be removed. Various efforts were made to re- 
tain it, but at length it was taken from the building, 
The Catholic priest, on the next day, issued the ful- 
lowing lampoon, which was circulated over the whole 
town: 

“The parson’s the man, 
Let him say what he can, 
Will for gain leave his God in the lurch ; 
Could Iscariot do more 
Had it heen in his power, 
Than to turn his Lord out of ihe church. 

-It may easily be supposed that on one part of the 
community this would have its effect ; but the worthy 
vicar soon gave evidence that he possessed wit us well 
as his neighbor for he immediately replied : 

“« The Lord I adore 
Is mighty in power, 
‘The one only living and true ; 
Bul that Lori of yours 
‘Vhat I turned out of doors, 
Had about as much knowledge as yol, 
But since you bemoan 
‘This God of your own, 
Cheer up, my disconsolate brother : 
Though it seem very odd, 
யி, if this be your God, 
Auy painter can make you another.’ 


பவ பட்ட அவை ப Bulstrole Whitelock was 
embarked as Cromwell's Envoy to Sweden, in 1653, 
he was much disturbed in mind as he rested in Har“ 
wich on the preceding night, which was very stormy; 
while he reflected on the distracted state of the nation: 
It happened that a confidential servant slept in an ad- 
jacent bed, who, finding that his muster could not 
sleep, at length said : 

“Pray, Sir, will you give me leave to ask you ௩ 
question? '! 

« Certainly.” 

“« Pray, Sir, don’t you think that God governed tho 
world very well before you come into it?” 

« Undoubtedly.’ 

“And pray, Sir, don't you think that he will govern 
it quite as well when you are gone out of it,” 

u Certainly,” 

«Then, Sir, pray excuse me, but don't vou think 
you may trust him to govern it quite as well as long 
ds you live?’ 

ர்‌, this question Whitelock had nothing to reply; 
but turning about, soon fell fast asleep, till he was 
suramoned to embark. 


GOOD ADVICE. 
If wisdom's ways you wisely seek, 
Five things observe with care ; 
Of whom you speak, to whom you spenk, 
And how—and when—and where 


not save them all.” The father thought a moment: 
he knew that many poor persons were suffering in bj 


t 
Tar BririsH GranT.—The head is the government: | 

the body, the people; the constitution, the laws, and ந 
the brain the post office, through which our thoughts 
are continually passing. ‘The arms (the power ang | 1 
defence) are the army and navy; the legs (advance. 
ment) are manufactures and agriculture ; the lungsar ர 
commerce, importing and exporting ; the heart ig the’ ல்‌ 
bank of England, contracting and expanding; the 0 
blood is the circulating money, flowing through ond 4 

art, producing and fostering life and health, while the 
Foes and llgaments, deriving their nourishment and © 
strength from the whole system, are the customs and ந்‌ 
eXxCiSE. 


QurEr Rrsvrr.—The most curious instance 08௩) 
change of instinct is mentioned by Darwin. The’ 
bees carried over to Barbadoes and the Western Is.’ 4 
lands, ceased to lay up honey after the first year, 
They found the weather so fine, and materials for { | 
honey so plentiful, that they quitted their grave, நாம. 
dent, and mercantile character, became exceedingly 
profligate and debauched, ate up their capital, resolv. 
ed to work no more, and amused themselves by flying 
about the sugar houses and stinging the negroes. 


ரீட்‌ 1" கடை கண்‌ 


SHIPPING INTELLIGENCE . 


JAFFNA—ARRIVALS ASD DEPARTURES.— March 4, ப 
1851.—Avrived Schooner Calianaletehimy, Ramupillay from 
Colombo March 15, bound for Jaffna, cargo bars of iron. 3 

Murch 27.—Sailed Brig Valvettitooray, Valoopillay for 1 
Quilon, cargo tabarco. 

POINT PEDRO.—March 18.—Sailed Schvoner Anns: ! 
letchimy, Drogoopillay from Kaites, bound for Madras, cat | 
go chauks, ்‌ 

March 19 கிறங்க Brig Kate, Sandapun from Colombo 
March 11, bound for Negapallam in ballast, passengers for \ { 
Pu. Pedro, Mr. and Mrs. Vanderstrataay, children and ட 
11பாழ வற female servant, Suited March 201h for Negapat: } 
iam, 

April 1—Arrived Schooner Caroline, George Freywer 1 
from T'rincomalie, bound for Point Pedro and Colombo, pas- | 
sthgers for Jaflna, Mr. aud Mrs. Walton, 1 child, 1 Ayah, 4 
Mr, G. Toussaint, 1 servant and 8 natives.—For Colombo த 
Mrs. Warringion, 4 children, and Lieut. Col. Summond, - இதி 

KAITES.— March 21.—Sailed Schooner Armido, கேம்‌...” * 
apapiliay for Galle, cargo rice. Sailed Brig Ruby, Innast- 8 
wullu மா Negapatiam in ballast, passengers 2 natives. i ப 

Murch 22— Arrived Brig Menachy Mathis from Colomby 
and Pamlan March 15 and 19, bound for Negapattamin bal“ 
last, Jussengers for Jaflna, Mr, and Mrs. Junicaux and J | 
children. Nailed March 26 for Negapattan. | 

Afurch 26 — Suiled Schooner Arthivemaletehimy, Supra 
manian for Colombo, cargo snidriex, passengers 8 mel, 
waman and 2 children of the Ceylon R. R. 


WEBSTER’S ENGLISH DICTIONARY 
RECPIVED and for “sale at the Manepy | 
Depository. Price, common binding, £1. 10; 
extra Russia கிழ, 16. 6, Orders may be ad 
dressed, with the money accompanying, to 


T. 2. BURNELL. 
Manepy, April 10, 1851. 17 
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அவை பப ப ப ப பபப ப ப ப பபப 2 
In the District Court of Jaffna. 


Inthe matter of the goods and 
ee | chattels of the Estate of JOHN 
Ju டப்ப MODDER,Esy., late of Jaffna, » 
No. 5,212, dectased. * 


LETTERS of Administration of the above Es: 
tate having been granted by the above Court to, 
Mr. EDWARD MEYER’of Jaffna, all persons 
having claims, being indebted to, or holding pro 
perty of the said Estate, are hereby requested to 
prefer their claims, pay their debts, and deliver 
over such property on or before the 20th of 
May next, in failure whereof no claims will be 
attended to, and legal proceedings will be insti 
tuted for the recovery of such debts and property- 
C. G. KOCH, 
Proctor for the Administrator. 
Jaffna, 20th March, 1851. 3p 


Printed and Published at the American Misfion Press 
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